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ANTON KOCEVAK 
Kakor smo včeraj poročali, je 

včeraj zjutraj  umrl po dolgo­
trajni bolezni Anton Kočevar, 
stanujoč na 670 E. 160 St. Do-
ma je bil od sv. Križa pri Vipa­
vi na Primorskem odkoder je 
prišel v Ameriko pred 40 leti. 
Bil je  član driištva sv. Jožefa, 
št. 169 KSKJ in podružnice št. 3 
SMZ. Umrl je ravno na svoj 56. 
rojstni dan. 

Tukaj zapušča žalujočo so­
progo Mary, rojeno Perme, sina 
Cpl. Anton Kocevar, ki se naha­
ja na Japonskem, dve hčeri, Mrs. 
Mary Ocepek in Mrs. Elizabeth 
Kozlevcar, sestro Mrs. Theresa 
Dolšak in štiri vnuke. Pogreb se 
vrši v soboto zjutraj  ob 9. uri 
IZ pogrebnega -zavoda Mary A. 
Svetek, 478 E. 152 St., v cerkev 
Marije Vnebovzete ob 9.30 uri 
ter nato na pokopališče sv. Pa­
vla. 

Žalostna vest 
Mrs. Terezija Ziherl iz 2873 

Ludlow Rd., Cleveland, Ohio, je 
prejela iz stare domovine ža­
lostno vest, da j i  je  30. marca 
Umrl njen dragi oče Janez Ron-
ko, zidarski mojster, rojen v 
Cerknici pri Rakeku. Pokojnik 
je dočakal visoko starost 100 let̂  
in 62 dni. Bil je samo enkrat v 
življenju bolan. V domovini za­
pušča sinova Janeza in Franca 
ter hčer Francko, v Kanadi hčer 
Tonco in v Clevelandu hčer Te­
rezijo Ziherl. Bodi pokojniku 
lahka domača gruda! 

JEKLARJI NAJ BODO NA STRA2I; 
KONVENCIJA UNIJE (.1.0. 

PHILADELPHIA, 13. maja—Danes se  j e  začela kon­
vencija uni je  j ek lar jev  C.I.O., da premotri položaj v jekle­
ni industriji  in pripravi potrebni načrt, kako n a j  delavci 
jeklar j i  v vsakem danem položaju izbojujejo svoje  zahte­
ve. Konvencija j e  predvsem ugotovila, da j e  narodno gos­
podarski položaj dober tudi za neposredno bodočnost, za­
hval ju joč  se  zmanjšanju vojaških in stroškov za zunanjo 
pomoč. 

Konvencije se udeležuje okrog^" 
2,500 delegatov. Konvencija je 
važna, ker se istočasno pri vr-

Zadušnica 
V četrtek zjutraj ob 8.30 uri 

se bo brala zadušnica v cerkvi 
sv. Vida v spomin 14. obletnice 
smrti Mary Novasel. 

Zadnja predstava v 
knjižnici 

V petek, 16. maja se bo v jav-
knjižnici Norwood podružni­

ce na 6405 Superior Ave. kaza­
lo zadnjo filmsko predstavo v te j  
sezoni. Filmi bodo predstavljali 
farme in mesta v Slovaki ji, de­
belo ob Donavi; misijonsko živ­
ljenje španske Calif orni je in 
'ttnogo drugih zanimivih krajev, 
^'ričetek bo ob 8. uri zvečer in 
ystopnina je  prosta. Otroci ima-
3o Vstop v spremstvu odraslih. 

Slov. nar. čitalnica 
V petek zvečer ob 8.30 uri se 

Vrši redna seja čitalnice Sloven-
® êga narodnega doma na St. 
Clair Ave. v čitalniških prosto-

ČitalniČarji so vabljeni, da 
udeleže v polnem številu. 

rojstni dan 
l^anes obhaja poznani Mr. Pe-

Yaklevich, bivajoč v Girardu, 
yhio, svoj 80. rojstni dan. Mr. 

Mrs. Yaklevich sta dobro po-
2nana tudi Clevelandčanom, ki 
jih radi obiščejo, kadar se naha-
3 ĵo tamkaj na obisku ali jih pot 
^odi skozi to prijazno mesto, s a j  
^edno gostoljubno postrežeta 
Soste s pijačo ali prav okusnim 

osilom v njih gostilni na Law-
®̂hce Ave. Mr. Yaklevich jc svo-

Časno vodil lastno podjetje za 
^delovanje cementnih blokov, 

adnje čase ga rada sem in t j a  
olf^en pritisne, a je trdovra-

in se kmalu zopet okrepi, 
rijatelji mu k 80. rojstnemu 
'levu iskreno čestitajo in kliče-

Jo: Živijo, Pote, v s a j  do 100-let-
hice! 

hovnemu sodišču v Washingtonu 
vrši važna razprava, ki bo odlo­
čila, ali je bil Trumanov korak, 
ko je dal upravo ameriških je-
klarn v roke Amerike, ustaven 
in zakonit ali ne. 

Predsednik Truman se je za 
omenjeni korak odločil radi te­
ga, da prepreči stavko v indu­
striji jekla. 

Od tega, ali bo vrhovno sodi­
šče izreklo, da je imel Trumanov 
korak ustavno in zakonito osno­
vo, ali pa se bo postavilo na sta 
lišče, ki ga je zavzel prvi sod­
nik, da namreč Truman za svo­
je dejanje nima podlage v ame­
riški ustavi in zakonih, bo odvis­
no ali se bo proglasila splošna 
stavka v ameriški industriji je­
kla ali ne. 

Če ostane pri sedanjem stanju, 
to je, da vodi javna uprava ame­
riške jeklarne in se potrdi Tru 
manov sklep, potem bi bila stav­
ka nepotrebna, ker ima federal­
no vlada že izdelan načrt, kako 

ma?,ie jeklarjem in jim 
dati druge ugodnosti. 
Iiidustrijci iščejo 
samo dobiček 

Iz poročila predsednika unije 
C.I.O. Phihpa Murraya se posne­
majo sledeče trditve: Industrija 
jekla je šla stalno za tem, da zni­
ža življenjski standard ameri­
ških jeklarjev, da zviša svoj do­
biček, kadarkoli poviša mezde, s 
tem, da poviša cene svojim pro­
duktom. To povišanje cen pa re­
doma ne gre do višine povišanih 
mezd, marveč preko nje, kar zna-
či za industrijo zopet le nadaljni 
čisti dobiček. 

Med tem, ko se v Washing­
tonu razpravlja pri vrhovnem 
sodišču ustavnost in zakonitost 
Trumanovega koraka in hoče in­
dustrija jekla dokazati, da bo 
pod Trumanovo upravo imelo je­
klo 300 milijonov dolarjev izgu­
be, pa je parola konvencije tale: 

Mi ne bomo delali v letu 1952 
pod pogoji s plačo iz leta 1950. 

Slučaj izginulih 
diplomatov nerešen 

LONDON, 13. maja — Dne 
26. maja 1951 sta se nahajala v 
Franciji in'brez sledu izginila dva 
angleška diplomata, ki sta za­
vzemala v angleški diplomaciji 
'/isok položaj in to: 38-letni Mac-
Lean in njegov prijatelj Guy 
Burgess. Policija Evrope in bri­
tanskih domini jonov ter tudi 
Amerike je bila na delu, da ju iz­
sledi. Šlo je za eno največjih po­
licijskih preiskav te vrste v mo­
derni zgodovini. 

Britanske oblasti so javile, da 
so ustavile vsako nadaljno iska­
nje obeh, diplomatov. Oba diplo­
mata sta ali nekje za železno za­
veso, ali pa mrtva, tostran že­
lezne zavese. Njuno izginjenje je 
in najbrže ostane nerešena zago-
netka. 

"Z IMENI OTROK SE NE 
BOM MUČIL" 

BUENOS AIRES, 13. maja— 
Japonski uits^Ijenec v Argentini-
ji, Nasako Nishihama je postal 
oče trojčkov. Zatrdil je, da se ne 
bo mučil z imeni, katera jim bo 
dal. Dal jim je skupno ime Al­
berto, vsakemu z označbo "A," 
"B" in "C." 

OTROCI IMAJO SREČO 
NEW YORK, 13. maja—Dru­

žina Burgos stanuje v petem 
nadstroju stanovanjske hiše. 
Medtem ko je  Mrs. Burgos za­
dremala, se je splazil njen tri­
letni sinček v podstrešje in od­
tod na streho, odkoder je zdrs­
nil na tla. Pri padcu iz petega 
nadstropja se mu ni zgodilo niče­
sar. Padel je na kup peska. 

V bolnišnici 
Mrs. Frances Debel jak iz 

16011 Saranac Rd. se že nekaj 
časa nahaja v Doctor's bolniš- seja društva sv. Ane, št. 4 SDZ 

Volitev delegatinj 
članice društva Jutranja zvez­

da, št. 137 ABZ so vabljene, da 
pridejo jutri zvečer ob 7.30 uri 
na redno sejo v navadnih prosto­
rih. Na dnevnem redu je več važ­
nih stvari za rešiti in volilo se 
bo tudi delegatinje ter namest­
nice za prihodnjo konvencijo. 

Redna seja 
Nocoj ob 7.30 uri se vrši redna 

nici, soba št. 709. Prijateljice jo 
lahko obiščejo, mi ji pa želimo 
čimprejšnjega okrevanja! 

v navadnih prostorih, članice so 
vabljene, da se udeleže v polnem 
številu. 

JEDILA V HLADILNIKIH 
IMAJO BODOČNOST 

V Clevelandu ima kon­
vencijo Super Market Insti­
tute. Na konvenciji je bilo 
tudi iznešeno, da dela indu­
strija, ki se peča z zamrz­
njenimi jedili, velike na­
predke. V zadnjih 60 dneh 
je dobila kar 10% več pri­
stašev in odjemalcev. 

Zamrznjena jedila ohra­
nijo vse vitamine in popolni 
naravni okus. 

V bodočih sedmih letih se 
bo od vsakega dolarja, ki se 
bo potrošil za hrano, pora­
bilo 50 centov, torej polo­
vica, za zamrznjena jedila. 

Volilno gibanje 
v Ameriki 

WASHINGTON, 13. maja — 
Tekmec demokratskega senator­
ja  Kefauverja senator Richard 
Russell iz Georgije je izrazil svo­
je prepričanje, da bo dobil na 
konvenciji za sebe 300 glasov. 
Med demokrati da ima on (Rus­
sell) največ izgleda, da na Jugu 
premaga Eisenhowerja. 

Senator Paul Douglas iz II-
linoisa je dejal, da še ni odločen 
ali bi sprejel demokratsko pred­
sedniško nominacijo ali ne. 

General Eisenhower je dobil 
na Rhode Island osem glasov na 
konvenciji republikanske stran­
ke. Državna konvencija je sicer 
dala svojim delegatom za kon­
vencijo v Chicagu, ki se vrši dne 
7. julija, navodila, da gre t j a  ne­
opredeljeno, delegatje so se pa 
že sedaj izjavili za Eisenhower­
ja. Danes so primarne volitve v 
West Virginiji in gre borba med 
Taftom in Eisenhowerjem. 

Ruski predlogi 
zavrnjeni 

WASHINGTON, 13. m a j a —  
Zapadne velesile—Zedinjene dr­
žave, Velika Britanija in Fran­
cija—so zavrnile ruski predlog 
glede nemške edinosti in končne 
mirovne pogodbe z Zedinjeno 
Nemčijo, dokler Rusija ne po­
kaže resnične volje in' dejanja, 
da ji je res za svobodo Nemcev. 
Če naj  pride v Nemčiji do sploš­
nih volitev, naj  te volitve nadzo­
ruje le komisija Združenih na­
rodov, ne pa odbor štirih velesil. 

Foster Dulles za odločno politiko 
NEW YORK, 13. maja — Ko 

je bivši Trumanov republikanski 
svetovalec John Foster Dulles 
obravnaval ameriški obrambeni 
])rogram in vprašanja ameriške 
pomoči tujini, je postavil sledeče 
trditve: 

Edina obramba obstoja v tem, 
da se z znosijivimi stroški usta­
novi organizacija, ki bo imela 
moč, da bo udarila vsakega na­
padalca, kjer je ta najbolj ran 
Ijiv, če bi se ta podstopil napa­
sti kjerkoli z oboroženo silo. 

Sedanja administracija vodi 
program "iz leta v leto" in se lo 
vi s proračui^om in nižjimi davki. 

Letošnji obrambeni program 
zahteva za sebe $60,000,000,000. 
Od leta 1945 smo izdali že $40,-

RADI NIKELNA STA 
PRIŠLA OB VSE 

HURON, S. D., 13. maja—Don 
Chuck in Richard Taylor sta sta­
novala v trailerju. Nastal je 
ogenj. Hotela sta poklicati po 
telefonu gasilce. Za javni tele­
fonski aparat jima je manjkal 
nikel. Iskala sta ga polnih 10 mi­
nut, predno jima je končno pri­
šel v roke, da sta poklicala ga­
silce. Toda bilo je že prepozno, 
ker je medtem ogenj že upepelil 
trailer, škoda znaša čez $2,000. 

000,000. Če bi denar mogel kupi­
ti srečo in varnost, bi že oboje 
imeli, česar pa nimamo. Danes 
smo enako nesigurni kot popre je 
in manj odločni, kakor kdajkoli 
v naši zgodovini. Nevarnost je 
nezmanjšana. 

Dulles je pohvalil delo Eisen­
howerja v Evropi in okupacijsko 
politiko generala MacArthurja 
na Japonskem. Oba generala sta 
pripravila tla, da se je lahko za­
čelo graditi na varnostnem siste­
mu. 

Samo krajevne pogodbe so si­
cer koristne; toda če gre le za po­
samezne meddržavne pogodbe, 
danes niso zadostne v verigi splo­
šne varnosti. 

Na Koreji nekaj ni v redu; izmenjave 
taboriščnih poveljnikov in zagovori 

General Eisenhower 
je zaskrbljen 

WASHINGTON, 13. maja — 
Višina kredita, ki naj  se dovoli 
za ameriško pomoč tujini, je 
predmet važnih političnih razgo­
vorov. Oba odbora za zunanje 
zadeve, tako senata, kakor spod­
nje zbornice, sta črtala predsed­
niku Trumanu, ki je zahteval $7,-
900,000,000, eno milijardo dolar­
jev. Ohijski senator Taft zahte­
va, da naj  se dovoli le pavšalna 
vsota $6,000,000,000. 

Stvar ima sedaj v pretresu se­
natni odbor za vojaške zadeve, 
kamor je predlog odkazan. O 
predlogu bi morala debatirati že 
plenarna seja senata. Predsednik 
tega odbora senator Russell se je 
obrnil na generala Eisenhower­
ja, ki je v svojem radijskem od­
govoru ponovno zatrdil, da bi bi­
lo okrnenje teh kreditov usodno 
za ameriške prijatelje, "katere 
bi spravilo v slabo voljo, obratno 
pa dalo pogum sovražnemu ta­
boru." 
, Vkljub Eisenhowerjevemu pri­

tisku, da se ameriška zunanja 
pomoč ne zniža in omeji, je bil 
senatu stavljen nadaljni pred­
log, da se črtajo krediti še za 
$400,000,000. 

Ukinitev kontrole 
gradbenih kreditov 

WASHINGTON, 13. maja — 
Potem, ko je federalna vlada 
ukinila svojo kontrolo nad 
obročnimi kupčijami avtomobi­
lov, radijskih, televizijskih apa­
ratov in drugih predmetov, se, 
kakor se zatrjuje, peča tudi z 
načrtom, da ukine nadzorstvo 
nad gradbenimi krediti. To vpra­
šanje naj  se reši v najbližji bo­
dočnosti. 

V zadnji odredbi, s katero je 
federalna vlada odredila na pri­
mer, da se mora plačati pri dra­
gih novih hišah 50 naplačila 
v gotovini, je šla vlada predaleč 
in se smatra ta določba za pre­
strogo. Če ne bo popolnoma uki­
njena kontrola nad gradbenimi 
krediti, bo pa vsa j  omiljena, ta­
ko se trdi v tukajšnjih vladnih 
krogih. 

K A J  POMENI STAVKA 
V JEKLU! 

"Magazin Jekla," ki je glasilo 
ameriške industrije jekla, je na­
pravil obračun dosedanjih izgub 
v tej  industriji. Stavka—vrnitev 
na delo—nepopolna produkcija. 
Industrija je obratovala s 102 '/t 
kapaciteto. Zadnje dni le s 83 
oziroma 53%. Izguba jekla za 
produkcijo milijon avtomobilov! 

Izredna seja 
Jutri zvečer ob 8. uri se vrši 

izredna seja Ženskega odseka 
farme SNPJ v Slovenskem de­
lavskem domu na Waterloo Rd. 
Seja bo zelo važna, ker se bo 
ukrepalo o pripravah za obed, 
ki se ga bo serviralo ob priliki 
otvorite pikniške sezone na far­
mi SNPJ, katera se vrši 25. ma­
ja. Članice so prošene, da se ude­
ležijo v polnem številu. 

V bolnišnici 
Mrs. Josephine Levee iz 1317 

E. 55 St. se nahaja v Cleveland 
Clinic bolnišnici, kjer je srečno 
prestala operacijo. Prijateljice 
jo lahko obiščejo v sobi št. 447 
Želimo ji skorajšnjega okreva­
nja !  

Goldsby je  trezno in 
premišljeno moril 

Policijska preiskava umorov, 
ki jih je izvršil Lawrence Golds­
by, je dovedla do tega rezultata: 
Goldsby dejanja ni storil v pija­
nosti. Goldsby je storil dejanje v 
polni zavesti. 

Goldsby bo pred veliko poro­
to, ki se sestane danes popoldne, 
obtožen v prvi vrsti, da je umoril 
stražnika, ko je ta vršil svojo 
službo. 

Goldsby je bil nečastno od-
slovljen iz ameriškega letalstva. 

Trajalo bo verjetno kak teden 
dni, da se bo dobilo iz Washing-
tona kompletno poročilo o dose­
danjem življenju Goldsbya. 

VRHOVNO POVELJSTVO HOČE, 
DA NAJ CLARK POROČA O VSEM 
WASHINGTON, 13. maja—Ameriški  glavni stan obo­

roženih vojaških sil j e  zaskrbljen nad razvoj dogodkov 
na Koreji  ne samo v kolikor pridejo v poštev pogajanja 
za premirje, ampak tudi v kolikor gre  za ameriško vojaško 
organizacijo in njene predstavnike. Taboriščni komandant 
general Dodd j e  bil  u j e t  po ujetnikih, izpuščen in odstav­
l jen  s svojega položaja. General Colson, njegov namestnik 
j e  dal gotove izjave, ki niso bile na mestu in bil izmenjan. 
Zvezni glavni stan zahteva od generala Clarka podrobno 
poročilo, zakaj  j e  do tega prišlo. 

že prvi slučaj, da se je dal ge-®" 
neral Dodd ujeti po vojnih ujet­
nikih, meče ameriške vojake v 
čudno luč. Dodd je bil 78 ur ta­
lec pri komunističnih ujetnikih, 
ki so ga nato izpustili proti goto­
vim drugim garancijani. General 
Colson je med pogajanji z ujet­
niki, ko je šlo za osvoboditev ge­
nerala Dodda, rabil gotova za­
gotovila in gotove izraze, kakor: 
"Da naj vojni ujetniki v bodoče 
pričakujejo človeškega postopa­
nja z njimi, da je bilo v prejšnjih 
uporih ujetnikov mnogo ujetni­
kov pobitih ali pa ranjenih po 
ameriškem orožju." 

Te izjave generala Colsona so 
napravile mučen vtis ne samo na 
ameriško vojaško poveljstvo, 
marveč tudi na svetovno javnost. 
Bile so pa tudi voda na mlin ko­
munistične propagande in pred­
met obdolžitev, ki jih je iznesla 
komunistična delegacija napram 
ameriški delegaciji pri mirovnih 
pogajanjih. 

Nekateri hočejo zagovarjati 
generala Colsona, češ, da je tako 
ravnal in izjavljal pod pritiskom, 
ker je bila v nevarnosti usoda 
generala Dodda. To opravičilo 
očividno ni bilo zadostno za ame­
riški glavni vojaški stan in je 
zahtevalo od sedanjega vrhovne­
ga poveljnika generala Clarka, 
da da izčrpno poročilo o vseh do­
godkih in to najhitrejšim potom. 
CJark za večje 
varnostne mere 

Vrhovni poveljnik general 
Clark je radi zadnjih incidentov 
v taboriščih vojnih ujetnikov, ki 
se. nahajajo v južni Koreji, po-
jačil varnostne mere. Okrog ta­
borišča so postavljene vrste tan­
kov in čet, ki razpolagajo z vse­
mi vrstami bojnega orožja. Trdi 
se, da je bilo nadzorstvo pod 
prejšnjo upravo slabo. Vojni 
ujetniki v taborišču, kjer je bil 
ujet general Dodd, so vsi izraziti 
komunisti. Ti so imeli stike s ci­
vilnim prebivalstvom, kateremu 
so prodajali oblačila, milo in dru­
ge predmete, ki so jih prejemali 
zase od strani taboriščne uprave. 
S prejetim denarjem so si ti 
ujetniki zopet kupovali predmete 
od civilnega prebivalstva. 

General Clark je nadalje odre­
dil, da se ločijo vojni ujetniki v 
dvoje vrst: V oddelke tistih, ki 
so se izrekli za vrnitev domov in 
v taborišča tistih, ki se nočejo 
vrniti. Velika taborišča vojnih 
komunističnih ujetnikov se na­
hajajo na otoku Ko je, ki leži juž­
no od južne Koreje. Vojni ujet­
niki, ki ne mislijo na vrnitev, se 
morajo po odredbi generala 
Clarka prestaviti na celino južne 
Koreje. 

General Clark je nadalje na­
javil, da ne misli ostati pri ob­
ljubah, ki jih je  dal upravitelj ta­
borišča general Colson. Te ob­
ljube bodo predmet novega štu­
dija, ali na se sploh ne bodo upo­
števale. General Clark stoji na 

nerala Dodda grobo izsiljevanje 
in v zvezi z pogajanji za premii'-
je na Koreji. Obenem pa v zvezi 
z ostalimi taborišči. To izhaja iz 
izpovedi generala Dodda, da so 
vojni ujetniki njemu grozili, da 
če nastopijo ameriške oborožene 
sile, da se bodo uprla vsa tabori­
šča vojnih ujetnikov na otoku 
Koje. Slučaj Dodda je bil torej 
organiziran in ne odmev razmer, 
ki vladajo samo v enem tabori­
šču. 

Brigadni g e n e r a l  Haydon 
Boatner iz New Oileansa, ki ob­
vlada kitajski jezik, je bil imeno­
van za novega poveljnika ujetni-
ških taborišč na otoku Koje. 

General Clark je sklical bivše 
poveljnike teh taborišč na skup­
no konferenco v Toki jo. 
Samo sestanjii . . . 

MUNSAN,̂  Koreja, 13. maja— 
Zadnji sestanek obeh delegacij s s  
je končal s tem, da ste se obe 
Jelegaciji dogovorili o—novem 
sestanku. Zaključka ni bilo nobe-
lega. Zavezniška delegacija si je 
la jasnem, da komunistična de-
egacija, kateri ni za premirje, 
amo čaka, kdaj bo zavezniška 
lelegacija najavila, da so poga­
janja za premirje razbita. 

Figi iz Avstrije 
V Ameriki 

WASHINGTON, 13. maja — 
Vvstriiski kancler Leopold Figi, 
u se nahaja v Washingtonu, ja 
mel konference v državnem, taj­
ništvu, v Beli hiši in v kongresu 
• posameznimi voditelji, in v ura-
lu Averella Harrimana, ki raz-
olaga z fondi ameriške pomoči 

' ujini. 
Kancler Figi je interveniral, 

a se ne okrne ameriška pomoč 
ujini, da bi ne bila prizadeta tu-
i Avstrija, ki si je zastavila na­

logo gospodarske obnove, kar 
a je to najučmkovitejše sred­

stvo, da Avstrija ne zapade ko-
"lunizmu. Razgovor je bil tudi o 
avstrijski mirovni pogodbi. 

TUDI—DANAŠNJA 
MLADINA 

COLUMBUS, O., 13. maja 
Policijsko poveljstvo je opozo 
rilo starše in mladino, da bo mo­
ralo določiti za mladino pospbno 
policijsko uro, ko se ne bo mogla 
kretati več zunaj, če bo nada­
ljevala s poškodbami, ki jih na-
pravlja na avtomobihh, ki so 
pravilno parkirani. Samo v 14 
dneh je bilo v Columbusu 123 
avtomobilov pokvarjenih v od­
sotnosti njihovih lastnikov. Av­
tomobili so bili postavljeni in 
shranjeni na pravilnih meštih. 

SANJE SO BILE 
PRAVILNE 

TURIN, Italija, 13. maja — 
Mrs. Margerita Giani je sanjala 
o treh številkah in je nanje sta­
vila v državni loteriji. Zadela jo 

stališču, da je bila ugrabitev ge- $16,230. 

\ 
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TEBI, KI OGLAŠAŠ 
Smo pač v Ameriki. Pristavimo, da smo. Amerikanci, 

da se  čutimo Amerikance in da j e  naša dolžnost, da pozna­
mo ameriško živl jenje.  V tem valov j u  j e  vsakdo do nas 
sam val, tudi kar  se tiče časopisa in njegovega živl jenja.  
Vsakdo od nas j e  mali valček tudi ž iv l jenja  časopisa! 

Kot Amerikanci bomo predvsem ugotovili, da j e  ne-
»posrednost, rekli  bi, vedno ožji stik med narodom prav  
poseben znak te  države. Tudi oglas, inserat j e  sredstvo 
zbliževanja in spoznavanja, obenem pa poživl janja izme­
n j a v e  gospodarskih dobrin. Posebno v Ameriki!  Kot Ame­
rikanci bomo priznali, da j e  na primer ameriški radio, ka­
kor tudi n jega  spopolnitev, ameriška televizija s svoje  
gospodarske plati bistveno inserat—oglas. 50,000,000 radi j  
skih naročnikov lahko ugotavl ja  iz dneva v dan, da j e  
oglaševanje ameriškemu radi ju  tisto sredstvo, k i  radio 
sploh vzdržuje, in v r š i  drugo gospodarsko funkcijo, da mu 
prinaša dobiček. 17,000,000 ameriških televizijskih naroč­
nikov lahko opaža iz dneva v dan, da j e  gospodarski polo­
ža j  pri televiziji  isti kot pri  radi ju.  Vzdržujejo j o  in j i  
prinašajo dobiček, inserati—oglasi. 

Pa  preidimo v jedro oglasa. Če izhajamo iz principa 
povezanosti družbe, potem moramo videti v inseratu od­
lično sredstvo, k i  ni samo strogega trgovskega, ampak tudi 
družabnega značaja. O bivšem ameriškem predsedniku 
Coolidge beremo njegove iz jave  o pomenu inserata. "In­
serat ima res  trgovsko reklamo, ima pa  tudi mogočen vpliv  
na način živl jenja,  na šege in običaje, na  jed, obleko, igro 
in delo. Seveda j e  inserat v prv i  vrs t i  v gospodarski služ 
bi. Reklama v obliki inserata j e  duša trgovskega živl jenja.  
Ameriška industri ja se ima zahvaliti praV reklami za svoj  
razvoj. Reklama, inserat, oglas ni gospodarsko zapravlja­
nje, ampak razvoj  trgovine. Divjaki  ne  delajo napredka, 
ker imajo malo želja. Toda inserat s e  obrača tudi na du 
ševno stran gospodarskega udejstvovanja in oduševlja tr­
govski svet," 

Smo pač v Ameriki in smo Amerikanci! Gospodarski 
in družabni napredek Amerike nam j e  vsem znan. Pa  
poglejmo onstran Atlantika recimo na Nemčijo preteklega 
stoletja, ko se j e  ta  šele začela gospodarsko razvijati.  Nem­
ci imajo velikega narodno gospodarskega strokovnjaka, k i  
j e  znan tudi preko nfemških meja  v osebi profesorja uni­
verze Werner j a Sombarta. Mladi Sombart, ko j e  opazoval 
vpliv inserata na gospodarsko življenje, na družbo sploh, 
se  ni znašel. Trdil je, da inserat ubi ja  čut kupcu, ker  da ta 
ne more pravilno oceniti blago. Reklama, d a j e  vedno sa­
mo dobra, v s e  blago, k i  se  ponuja, d a j e  vedno l e  prvo­
vrstno, kar  stvarno, da ne odgovarja resnici. Povdarimo 
zanimivost, da j e  imel tako časopis, kakor njegova reklama 
in inserat vedno svoje  nasprotnike, v začetnem razvoju 
celo hude. Nasprotniki časopisa, k i  j e  bil  takrat že na mo­
gočnem pohodu, so izrabili Sombartove besede in trdili, da 
j e  realni trgovski svet  Nemčije začel zbirati prispevke za 
spomenik temu Sombartu, to pa  iž hvaležnosti, da so imeli 
mir ali da bi g a  imeli, pred inserati. Kako zastarelo miš­
l jenje !  

Inserat—oglas j e  danes tako močan gospodarski po­
jav,  tako zagrizen v gospodarstvo kot tako, da se  ne bo 
dal ob sedanjih družabnih odnošajih nič več iztrebiti s po­
ložaja, k j e r  je.  Ni nobenega dvoma, da j e  inserat najcenej­
ša in najbol j  učinkovita ponudba, na drugi strani način 
povpraševanja in so zlasti mali inserati za delavno ljud­
stvo izredne gospodarske važnosti. Ce namreč ponudim 
svojo delavno moč v službo in plačam nekaj  centov, jo 
ponudim potom časopisa tisočim, dosledno temu, j e  nato 
izbira na jveč ja  in tudi najuspešnejša. Zopet pa ni nobe­
nega dvoma, da j e  brskanje  po inseratih in n j ih  čitanje 
tako sestavni del našega iskanja po zadostitvi nagona, ki 
hoče vedeti, k a j  se  godi v svetu, da si ž iv l jenja  brez ogla­
sov v današnji  družbi sploh ne moremo predstavljati.  

Čitatelj "Enakopravnosti," katero izbira za sredstvo 
svojega oglašanja, pa n a j  ima pred očmi š e  to: Znanstveno 
in praktično j e  ugotovljeno, da g re  gotov odstotek čitatelj-
s tva  za političnimi, gotov odstotek za mednarodnimi, go­
tov odstotek za gospodarskimi, krajevnimi, športnimi in 
kulturnimi novicami. Gotov odstotek obstane pri člankih. 
Zelo velik odstotek časopisnih bralcev in odjemalcev pa j e  
takih, k i  zapičijo svoje  oko v prvi  vrst i  na inserate— 
oglase. To nam potr ju je jo  čitatelj  i "Enakopravnosti." 

L.C. 

SANS ima nove knjige 
CLEVELAND, Ohio—Med na­

šimi rojaki v Ameriki je še mno­
go ljubiteljev dobre slovenske 
knjige, kar pričajo številna na­
ročila, ki jih prejema Slovenski 
ameriški narodni svet. Ta orga­
nizacija si je poleg moralne in 
gmotne pomoči za staro domo­
vino nadela tudi nalogo, da po­
spešuje med nanji kulturne sti­
ke, kar se vrši potom Izseljenske 
matice v Ljubljani. V to področ­
je spada predvsem sodobna li­
teratura, ki je potrebna za ra­
zumevanje položaja v naši rojst­
ni domovini, dočim matični Slo­
venci hrepenijo po skromnih 
ameriško-slovenskih literarnih 
delih, da si ustvarijo sliko naših 
razmer. 

V to svrho si je SANS naba­
vil veliko število novih sloven­
skih knjig od najboljših pisate­
ljev, kakor tudi iger, oper in pev­
skih not. Seveda se ljudje za 
nekatere bolj zanimajo kot za 
druge. Tako je bila prva pošilj-

/ ka dokumentarne knjige "Belo 
gardizem" takoj razprodana in 
tajnik Polloek ima na roki že 
več naročil za drugo pošiljko, 
ki bo v kratkem dospela. 

Med najnovejše knjige pa spa­
da garnitura petih knjig Prešer­
nove knjižnice iz Ljubljane za 
leto 1952, ki jih je SANS prav 
kar prejel. Te knjige izhajajo 
redno vsako leto in SANS jih 
razpečava sedaj že tretjič. Zato 
so postale zelo priljubljene in 
potrebno nadomestilo za naš 
Družinski koledar, ki na žalost 
letos ni izšel. 

Vsebina teh knjig je zelo za­
nimiva in raznolična, tako da bo 
ustreženo vsakemu bralcu. Cena 
vsem petim knjigam je samo 
$3.50. V Koledarju za 1952 so 
prispevki naših pisateljev, znan­
stvenikov in publicistov. V njem 
so zanimivi članki iz življenja 
narave in opisi tujih dežel, ki 
stoje v ospredju svetovnega do­
gajanja. Koledar je  v vsakem 
pogledu mikaven in poučen. Iz­
polnjujejo ga številne ilustracije 

Druga knjiga je "Zdravstveni 
priročnik" izpod peresa zdravni­
ka dr. Mirka černiča. To je prvi 
poizkus domačega zdravstvene­
ga leksiona za širše sloje ljud­
stva. V njem je na kratko pove­
dano najvažnejše, kar moramo 
vedeti o bolezn in zdravju, o hi-
gijeni vsakdanjega življenja in 
o vseh zdravstvenih pojavih, s 
katerimi se srečujemo v življe­
nju. 

(Dalje na  3. strani) 

Adrija vabi 
na koncert 

CLEVELAND, Ohio—Predno 
se začne poletje in sezona pik­
nikov, bo še ena prireditev v 
Euclidu, Ohio, na Recher Ave. 
Kot sem že sporočal, da pevski 
zbor Adrija priredi svoj spo­
mladanski koncert na 27. apri­
la, ki pa je bil zaradi važnega 
vzroka prestavljen na soboto, 
17. maja ob 7.30 uri zvečer. 

Sedaj, ko smo porinili kaza­
lec na uri za ena uro naprej, bi 
bil primeren čas za večerno pri­
reditev. Prihodnji dan je tako 
nedelja, in se ne bo pogrešalo 
malo spanca. Čuti je, da bodo 
imeli lep program, bo nekaj pet­
ja  in mala opereta, kako se Iju-
zen vname. Kar je nas priletnih, 
smo že pozabili na to, zatorej bi 
bilo dobro, da se jih gre poslušat 
in obenem se obudi spomin na 
mlada leta. Ne bom opisoval do­
sti, je najboljše, da gre vsak 
sam in se prepriča, da ka j  bolj­
šega ne moremo pokazati. 

Torej, mladina vas vljudno 
vabi, da napolnite dvorano, ker 
to je njih najboljše plačilo za 
njih trud in čas, ko so se učili 
celo zimo, da vam podajo par ur 
dobre in vesele zabave. 

Torej, ne pozabite v soboto, 
17. maja ob 7.30 uri zvečer v 
Ameriško-jugoslovanskem cen­
tru na Recher Ave. J. P. 

Zbor Triglav 
se zahvaljuje 

CLEVELAND, Ohio — V ne­
deljo, 4. maja je bil koncert na­
šega zbora Triglav povoljno 
obiskan. Kakor je bilo slišati od 
posetnikov, je vsem Ugajal, po­
sebno pa opereta "Kmečka svat­
ba." To nas veseli. Kako z vese­
ljem pevci in pevke nastopijo, ko 
vidijo pred seboj polno dvorano 
prijateljev od vseh strani Cleve-
landa. Tudi pevcev naših sosed­
njih zborov je bilo precej, med 
njimi tudi predsednik zbora Slo­
van, Mr. Joseph Durjava, kate­
remu smo pri večerji zapeli ne­
k a j  pesmi v slovo, ker je  prihod­
nji dan odpotoval s svojo sopro­
go na obisk domovine. Želeli smo 
mu srečno pot, kakor kličemo 
tudi vsem drugim in jim kliče­
mo: na veselo svidenje! 

Bilo je toliko občinstva, da ni 
bilo mogoče vse videti in jih 
osebno pozdraviti, zato se naj  
zahvalim v imenu celega zbora 
najprej g. Schublju za izboren 
nastop. Njemu gre vsa čast in 
pohvala za lep spored. Vera Slej-
ko, naša pianistinja, je lepo 
spremljala vse skozi. Hvala! 

Mr. Frank Žagar je  imel pre­
cej dela za pripravo odra, ker pa 
je vešč v tem delu, se pa vse 
naredi. Take vrste moža imamo 
tudi mi tu enega, ki zelo rad po­
maga in hitro k a j  popravi pri 
naših zabavah—to je poznani 
Mr. Louis Cedric iz W. 65 St. Le­
pa hvala za pomoč tudi po pro­
gramu. 

Torej vsi, ki ste na en ali drug 
način k a j  pomagali za to pro­
slavo naše pet-letnice, sprejmite 
našo toplo zahvalo. Pevci ne bo­
do pozabili vas in vašega dela 
ter stroškov. 

Lepa hvala za čestitke g. Mar­
tin Antončiču in glavnemu ura­
du Slovenske dobrodelne zveze. 
Ker se ni mogla udeležiti našega 
koncerta, je poznana Mrs. Mary 
Jereb iz E. 69 St. (St. Clair) po­
slala $5 v blagajno. To se lahko 
reče, da je z občutkom v srcu 
za zbor poklonila dar. Kot krst 
na botrica Ruth Jesenko, ki je 
imela vlogo neveste v opereti, bi 
bila prav rada prišla na prired­
bo. Res obžalujemo, da se ni mo­
gla udeležiti. Pa prav lepa hva­
la, Mary, le pozdravi se! 

Ker se mu je naš program ta­
ko dopadel, je član Slovana, An­
ton Pusnar podaril še $2 v ročno 
blagajno. Hvala! 

Pravijo, da vsak naredi en­
krat pomoto. Tako se po pomoti 
ni poslalo pisma za oglas na 
Glasbeno Matiio. Oprostite. Tu­
di v pi'ogramski knjigi je bilo 
pomotoma izpuščeno ime Mrs. 
Theresa Stefanek, ki je darovala 
$1 za čestitke. Tudi ona je istih 
misli, ^a naj  ostane v blagajni. 

Veste, kdo je vse dobrote pri­
pravil? Mrs. Hočevar iz New-
burgha, njeiia pomočnica pa je 
bila Mrs. Adler. če verjamete ali 
ne, da nisem videla ali pokusila 
tega, kar so pripravile. Vse je 
šlo tako hitro izpod rok, krofi in 
potica je šla vsakemu v slast. Le 
premalo smo jih imeli. Vsa čast 
pridnim kuharicam in vsem, ka­
tere ste pomagale nositi na mize. 

Tako tudi hvala lepa za vese­
le poskočnice domači godbi John 
Grabnarja. Veliko dela je pre­
vzel naš član Joe Klinec ml. 
Stražil je pri vratih celi večer v 
Sachscnheim dvorani, kjer smo 
imeli ples. Hvala, Joe! To so 
člani, ki se zavedajo in izvršijo 
delo, ki ga prevzamejo, za kar 
gre vse pfiznanje. Tako tudi je 
naša pevka Mrs. J. Price sode­
lovala s svojim prelepim glasom, 
čeprav bo v kratkem postala 
mamica. (Da bi bila hčerka, Mrs. 
Price!) 

Hvale vredna je naša prijaz­
na delavka pri temu listu, Julija 
Pire, ki gleda, da je vse točno in 
urejuje naše dopise, če jo po­
kličem po telefonu, pa prijazno 
odgovarja. Sprejmi zahvalo od 

nas vseh pevcev, posebno pa po­
ročevalke ! 

Ko sera dočakala pet let mo­
jega dopisovanja, sem si mislila, 
sedaj bo pa kdo drugi prevzel to 
delo. Pa menda bom mogla še 
kar naprej vršiti delo poroča­
nja, ko pa je zbor podaril urad­
nikom na odru lep spominček v 
obliki nalivnega peresa in svin­
čnika, katera bo treba, kot vi­
dim, kar rabiti. Ne vem, kako so 
vse to spletli za našim hrbtom, 
da nismo nič vedeli o namerava­
nem počaščenju. Bili smo zares 
presenečeni in gotovo tudi pri­
jetno zadovoljni. Zdi se mi, da 
sta idejo sprožila Carl in Ella, 
potrdili pa so jima naši pevci, 
za kar jim gre prisrčna zahvala. 
To bo res trajen spomin na vas 
vse. 

Tajnica Ella Samanich je v le­
pih besedah pozdravila navzoče. 
Tudi njeno delovanje mi vsi ce­
nimo, zato upam, da pride čas, 
ko bomo pa njo tako presenetili. 
Leta gredo hitro naprej. Ob 10-
letnici se bo k a j  spremenilo ali 
ne, je še neznano nam, vemo le, 
da se staramo in da bo treba no­
ve in mlade moči, ako hočemo 
imeti še naprej slovensko petje 
Zato apeliram na vas starše, 
vzpodbujajte vaše sinove in 
hčerke, da se pridružijo našim 
pevskim zborom. Ne bo vam in 
ne njim žal, vsi pa bomo kot na­
rod veseh, da bodo prepevali le­
pe slovenske pesmice, ko nam te 
ga ne bo več mogoče. 

Torej, še enkrat: hvala lepa 
vsem, ki ste ob te j  priliki poma 
gali in sodelovali, da bo ostala 
pet-letnica zbora Triglav v le­
pem in trajnem spominu! 

Anna Jesenko, poročevalka. 

Ljubi te l jem Slovenske pesmi 

CLEVELAND, Ohio — Težko 
je verjeti, da kateri narod bolj 
ljubi pesem kot Slovenci, zato 
naj  veljajo te vrste vsem Slo­
vencem sirom Amerike, brez raz­
like prepričanja; gre se za pe­
sem, ki je last nas vseh. 

Znano je, da v naši rojstni do 
movini obstoja več popolnejših 
pevskih zborov kot kdaj poprej; 
ti zbori prekašajo zbore drugih 
narodov in vendar imajo zbori 
drugih narodov sloves na sve­
tovnem obzorju, dočim je naša 
pesem skoro priklenjena na naši 
rodni zemlji. 

Dejstvo je, da pevci veliko 
žrtvujejo za izpopolnitev, ter so 
pripravljeni na še večje žrtve, 
ako bi jim bila dana prilika. To 
priliko jim lahko nudimo ame­
riški Slovenci s tem, da jim od­
premo pot za nastopanje na 
odrih sirom Amerike. Slišati te 
pevce bi bil užitek, za katerega 
smo prikrajšani do sedaj; uspeh 
teh pevcev bi bil naš uspeh, 
uspeh vsega naroda obenem v 
vzpodbudo delavcem na glasbe­
nem polju za nadaljnje delo. 

Ker se brez denarja ne da nič 
doseči, na j  bi se organiziralo 
koncert skupnih zborov v Cleve­
landu; posamezniki in organiza­
cije bi gotovo podprle tako pod-
vzetje in gotov sem, da preosta­
nek bi zadostoval, da se ne samo 
oktet, ampak najboljše, kar pre­
morejo Slovenci na glasbenem 
polju, predstavi kaki promocij­
ski družbi, ki bi poskrbela, da bi 
bila naša pesem potom televizije, 
radija in odrskih nastopov pred­
stavljena ameriški javnosti. Pri­
reditev skupnih zborov naj  bi bil 
tudi početek kulturnega sklada, 
s katerim bi se dalo še veliko 
doseči. 

To naj  služi kot poziv zborom, 
da razmotrivajo zadevo na svo­
jih sejah, da se zadeva reši in 
narod .vam bo hvaležen. 

Joseph Maipčkar. 

Pismo o žalostni usodi mlade žene 
Moji dragi prijatelji in znanci! 

Večkrat sem čitala takšne gro­
zote, ali nisem dosti poznala 
osebno kot mater te lepe, ne­
ustrašene in zavedne mladenke, 
ki je bila stara komaj 23 let. S 
njeno materjo smo bili in smo še 
dobri prijateljici. Še kot mlada 
dekleta smo na tisočkrat prepe­
vale, se pogovarjale tudi daleč 
naprej p današnji svobodni Ju­
goslaviji. To je bilo še leta 1914-
1915, ker smo gledale že precej 
v prozor. In danes so se želje iz­
polnile ali žali Bog, da največji 
in neustrašeni borci so morali 
plačati z lastnim življenjem, kot 
tudi hčerka Pavline Kocjan-
čič iz Velikih Loč pri Sliv ju. Tu­
di jaz se pridružujem in vam 
kličem: Slava, da bi vaša po­
žrtvovalnost vsa j  rodila mnogo 
uspeha! 

Jennie Hrvatin. 

Pismo matere te mladenke se 
glasi: 

"Gradišče, 12. februarja 1952. 
"Draga Ivanka! ^ ' 

"Prejela sem Tvoje nadvse 
drago mi pismo in drugo, za ka­
tero se Ti iz srca zahvalim. Ivan 
ka!  Tvoje globoke besede mi da 
jo razumeti, da si zares preži­
vela velike preiskušnje v svojem 
življenju. Ali pri vsem tem bodi 
srečna, da Te ni zadela ista uso­
da kot je mene, da ni segla mo­
rilčeva roka po najdražjim, kar 
imaš na svetu, in to so otroci 
Tvojega srca. 

"Ivanka! Imela sem hčerko, 
katera se je zelo lepo razvijala, 
telesno in duševno. Bila je  sil­
nega duha. Že ko je zagledala luč 
sveta, sem se počutila najsreč­
nejša na svetu. V tistem trenut­
ku je bila prva moja misel in 
strah, ako mi ti umrješ, umrjem 
s teboj. Kakor bi se mi pojavila 
neka grozna slutnja nad njenim 
življenjem. In tako se je tudi pri­
petilo. Že v petem letu se je nau­
čila čitati, ko smo šle mimo neke 
tovarne, opazovala je zidni na­
pis, morala se je naučiti vse čr­
ke, tako se je  naučile čitati brez 
vsakega truda. Ko ji je bilo se­
dem let, me je že učila po notah 
petja, jaz alt in ona sopran, in 
spremljala na klavir. V desetem 
letu je v Nemčiji napravila prvo 
gimnazijo. V tem času je nastal 
tudi tam fašizem. In mi ni bilo 
mogoče živeti brez nje; vrnila se 
je spet v Trst. 

"Tako že v tisti dobi je obvlada­
la pismeni slovensko, nemško in 
italijansko, potem pa nadaljeva­
la italijanske gimnazije in tajno 
slovenščino, pa tudi prav pridno 
se je učila glasbe. Meni je vsaki 
dan redno dajala naloge in za­
htevala, kakor se ona uči, tako 
se moram tudi jaz, in v glavnem 
jezike. Ko se je vračala iz šole, 
mi je vsaki dan popravljala po-
greške in redovala naloge. Bila 
mi je zelo stroga učiteljica. Ali 
tisto srečno življenje se nam je 
kmalu menjalo. Morala sem sa­
ma delati zanjo in za sebe, ker 
pod fašistično vlado je bilo tež­
ko šolanje proletarskih otrok, 
bili so veliki davki. 

"Doraščala je in ž njo vred je 
doraščala zavest. Ni mogla pre­
našati fašistični teror, kateri je 
vedno z večj6 silo pritiskal na 
slovenski narod. Tako je začela 
vneto pomagati izobraževati slo­
vensko mladino, razkrivala bo­
gastvo slovenske knjige in tako 
navezavala mladino na matemi 
jezik. Pošiljam Ti posnetek iz tr­
žaškega dnevnika z sliko vred. 
V ])rihodnjem pismu Ti pošljem 
večjo sliko. 

"Draga Ivanka! Ko boš preči-
tala, boš razumela, kako so naše 
hčere in sinovi romali iz ječe v 
ječo, iz bojišča na bojišče, v mrz­
lih nočeh spali na snegu, ko so si 
utegnili poslati posteljo z drač-
jem, to je že bilo odlično. Ko so 
se našli borci izstradani, s tihimi 
koraki približali m potiho potr­
kali na okno, takoj smo jih 

ogrele in s toplo hrano nasitile. 
Da bi jim pa nudila toplo poste­
ljo, je bilo to nemogoče. Tako so 
se spet vračali v tiho noč. 

"Za nas matere ni bilo noči, 
ko bi ne pretakale solza. Njih be­
sede so se vedno ponavljale, moč 
zgodovine nas je poklicala, da 
porušimo stari svet in zgradimo 
novo življenje, kdor nima pogu­
ma in se boji trpljenja, naj se 
odstrani iz naših vrst. Z nami 
naj  gredo samo tisti, ki verujejo 
v novo zmago. 

"Ko je bila moja hčerka v Ri­
mu na sodišču, sem bila na raz­
pravi, ko je bila izrečena obsod­
ba, mi je klicala: 'Mama, obžalu­
jem, ker so mi dali premalo sa­
mo 14 let,' in mi kazala na prste, 
v pričo sodnikov in fašističnih 
razbojnikov, s pokončnimi suli­
cami, seveda, ker je to dobro ve­
dela, da bo njih vlada kmalu na 

(Dalje na 3. strani) 

Vabilo na bazar krožka 
št. 3. Prog. Slovenk 

EUCLID, Ohio —Kakor men­
da že vsi veste, smo Progresivne 
v Euclidu tudi pridne. V nedeljo, 
18. maja bomo vso to našo prid­
nost pokazale in tudi skušale 
prodati v Ameriško-jugoslovan­
skem centru na Recher Ave. 

Ker smo tudi znane, da smo 
zelo radodarne, se je tudi naša 
blagajna skoro popolnoma po­
sušila. A ker prošnje za pomoc 
še vedno prihajajo iz starega 
kraja in tudi od tukaj, smo skle­
nile, da priredimo bazar in si s 
tem spet popravimo našo blagaj­
no. 

Imele bomo vsakovrstna de­
la, šivana in kvačkana, kakor 
prte in prtičke, prevlake za bla­
zine-, predpasnike vseh vrst in 
barv, krasne žepne robčke in še 
mnogo drugih stvari. Imele bo­
mo tudi vsakovrstnega peciva. 
Vsaka gospodinja k a j  speče ali 
kupi za "črez nedeljo." Pridite 
zgodaj popoldne, ako hočete 
imeti popolno izbero predmetov 
in peciva in me vam bomo rade 
postregle. Cene bodo prav zmer­
ne in vem, da boste zadovoljne. 

Zvečer si bomo pa tudi "pete 
brusili" ob zvokih G r a b n a r j e v e  
godbe. Me ženske ponavadi cel 
teden stočemo, ko nam G r a b n a r ­
jev! godci zaigrajo, smo pa na­
vadno spet zdrave. Tako vsaj 
pravijo naši možički. 

Se razume, da je preskrbljeno, 
da ne boste šli lačni ali žejm 
domov. I 

Kdor bo prav srečen, bo dobil 
lep quilt, delo naših pridnih čla­
nic. 

Na svidenje pri krožku št. 3 
Progresivnih Slovenkah v ne­
deljo, 18. maja! 

Članica M 

Pozdrav pred odhodom 

CLEVELAND, Ohio — V teh 
par vrsticah ne morem popisati' 
kar čutim, ko odhajam v sta^o 
domovino, v Trst in jugosiavij®' 
kjer me čaka toliko sorodnikov 
in prijateljev že 32 let. 

Samo to želim, da ko se P®' 
vrnem, da bi dobila vse v naj­
boljšem zdravju. Srčno pozdrav­
ljam prav vse! Odpotujem 1 '̂ 
njaja in se povrnem v štirih me­
secih. 

Zdravo, moja nova domovina 
Amerika in moja družina! 

Ivanka  Hrvati"-

Prijetna j e  bila zabava 
EUCLID, Ohio—Pa smo 

li zopet eno prav domačo in P' 
jetno prireditev. Taka p r i r e d i t ®  ^ 

spravi človeka v veselo razpo 
ženje in tudi z veseljem čaka 
in pohitimo na tako domačo za 
bavo. Ta prireditev je bil zadn^ 
koncert in opereta zbora Trig 
na zapadni strani Clevclan#^^ 

Upam, da bomo imeli tudi 
k a j  v Euclidu k a j  slično 
čega. Prav fletno je bilo. Hva ^ 
gre zboru Triglav za prav 
petje in predvsem pa g. šublj^-

Johana »ricel-
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Pismo o žalostni usodi mlade žene 
(Nadaljevanje z 2. strani) 

tleh. Potem sem dobila ž njo 
razgovor in vpričo straže se  j e  
izrazila, 'ako bi mi ti nasproto­
vala moji ideji, bi ti nikoli ne pi­
sala in ne sprejela tvoje pomo­
či, delala bi vseeno, akoravno bi 
imela velike potežkoče, ti  ne veš, 
da to j e  največja sreča, da ste 
si mati in hči ene in iste ideje.' 

"Tako sem pet let od ječe do 
ječe donašala hrano, skozi so­
vražno armado, za naše parti­
zane od 40 do 50 kilogramov peš, 
tako da me je  včasih od truda in 
gladu kar tema popadala. In še­
le potem sem se spomnila, da 
nisem celi dan jedla, akoravno 
sem nosila težak nahrbtnik hra-
Jie, ali se mi j e  dozdevalo, da 
]az jo nisem deležna, ker to j e  
bila last naših izstradanih bor­
cev. 

"Ivanka, Te prosim, da mi opi­
šeš v s a j  deloma o svojem živ­
ljenju. Posebno o svojih otrocih, 
ker me zelo zanima. Ivanka! 
Ako hrepeniš po svoji  domovini, 
kličem Ti: pridi! Pridi na moj 
dom, sprejeta boš kot bi prišla 
v svojo rodno hišo, kakor bi pri­
šla k svoji rodni sestri, katere 
smo od ene in iste matere, danes 
je pri nas največje sorodstvo, 
kateri smo si enake ideje in ne 
glede niti na narodnost. Videla 
boš našo novo Jugoslavijo, ka­
tera se j e  rodila iz solza in krvi. 
In ravno radi tega nam je  nad­
vse sveta. Pripovedovala bi Ti 
Kinogo o naših junakih. Kako 
hrabro so odhajali na morišča, 
kako so jim pa drugi, kateri so 
bili obsojeni v dosmrtno ječo, pri 
poslavljanju peli še živim na-
grobnico, kateri spomini ne bo­
do nikoli izbrisani, zapisani so 
s krvjo. Moja Ivanka! Moja pi­
sma bodo sledila vedno enako— 
vnebovpijoča. 

"Ivanka, vprašaš me, ako bi 
k a j  potrebovala. Najlepša hva­
la Ti! Kako n a j  bi si jaz več že­
lela ugodnosti, ko mi j e  iztrgano 
iz srca to mlado življenje in za 
vedno pismo od Ivanke Skooaj, 
no bom pričakovala Tvoj odgo­
vor. 

"Izroči moje iskrene pozdra­
ve in poljube vsem Tvojim naj­
dražjim osebam. Pričakujem še 
vedno pismo od Ivanka Skočaj, 
pozdravi jo. Poljublja Te Tvoja 
"Pavlina." * 

Izrezek iz Tržaškega dnevni­
ka :  

Zora Perello-Milena 
poročena Godina 

(Ob petletnici njene smrti) 
Tovarišica Zora se j e  rodila 

14. maja  1922 v Trstu ter z dora-
ščanjem v dekle kmalu spoznala 
Vzroke bede, v kateri j e  živel 
slovenski narod in zasovražila 
fašistične tlači tel je, ki so po­
vzročali našemu narodu toliko 
gorja. Že kot 15 letno jo  leta 
1937 srečamo v krogu slovenske 
dijaške mladine, pozneje pa kot 
Voditeljico delavske mladine pri 
Sv.. Jakobu. 

Dijaška organizacija j e  dobila 
svoj politični značaj leta 1938, 

ko j e  n je  vodstvo prevzel Pino 
Tomažič. Pričeli so^z načrtnim 
organiziranjem mladine za pred­
videno borbo proti fašizmu. To­
varišica Zora j e  s tovarišem 
Vojko Šmuc spodbujala ostalo 
dijaštvo k učenju in organizira­
n j u  knjižnice in čitalnice. Tako 
so ustanovili "Slovensko dija­
ško fronto," z nalogo, da politič­
no in strokovno usposobi dija­
ško mladino ter jo z ostalo delov­
no mladino poveže v močan anti-
fašistični blok. 

Policija j e  že takrat začutila 
mlado gibanje in g a  zasledovala. 
Toda čim večji j e  bil teror, tem 
vztrajneje so nadaljevali z de­
lom ter z raznimi kulturnimi 
prireditvami in izleti mnogo po­
magali k zbližan j u  mestne mla­
dine s podeželsko. 

Leta 1938 se  j e  tovarišica Zo­
ra povezala s celico Gioventu co-
munista italiana—sezione slove-
na, postala SKOJ-evka. Zaradi 
njenih uspehov in neustrašeno-
sti j i  j e  bila poverjena naloga 
organizirati mlade Šentjakobča-
ne, kar j i  j e  tako uspelo, da j e  
bil prav Sv. Jakob središče in 
žarišče narodnoosvobolinega gi­
banja. 

Do leta 1939, dokler še niso 
pričeli s prvimi aretacijami, j e  
organizirala izlete v tržaško oko­
lico in vneto pomagala izobraže­
vati delavsko mladino, razkriva­
la bogastvo slovenske knjige in 
tako mladino navezovala na ma-
terni jezik. Ko so fašisti are­
tirali Pina Tomažiča, j e  bila med 
najvztrajnejšimi, ki so nadalje­
vali s prekinjenimi akcijami 
prav tovarišica Zora, kar j e  
vzbudilo pozornost pri policiji, 
ki jo j e  tudi aretirala. Obsojena 
je bila na internacijo, iz katere 
pa se j e  kmalu vrnila. 

V mesecu novembru, ko j e  bil 
proces proti Pinu Tomažiču in 
tovarišem, se j e  tovarišica Zora 
udeležila prve akcije. Da poka­
že kvesturi, da se slovenski na­
rod ne da spraviti na kolena s 
strahovanjem, j e  isti dan odne­
sla letak na kvesturo in g a  pritr­
dila na oglasno desko, o čemer 
j e  kmalu govorilo vse mesto. Ko 
so jo  ponovno aretirali, j e  bila 
na zasliševanju tako odločna, da 
so j i  kvesturini nadeli ime "La 
bella tigre." * 

Po dolgih mesecih zasliševa­
n ja  so jo  skupno z ostalimi tova­
riši odpeljali v Rim, k je r  se j e  
vršil velik proces proti partiza­
nom Julijske krajine. Tovarišica 
Zora j e  bila tedaj  obsojena na 
14 let ječe in odpeljali so jo  v 
Perugio. Tam je  pazljivo sledila 
razvoju osvobodilnega gibanja 
ter si ustvarila po svojih zaup­
nikih zveze' s svojo domovino, 
prav tako pa tudi z interniranci 
in zaporniki po raznih krajih 
Italije ter jih s pismi vzpodbuja­
la k vztrajnosti in borbi. 
Po kapitulaciji Italije so jo znan­
ci že srečali na tržaških ulicah 
in se čudili njeni predrznosti. 
Šele na opozorilo, da jo kvestura 
zopet išče, so j i  končno dopove-

dali, da se j e  napotila v Brkine, 
k je r  j e  kot članica 0 0  SKOJa in 
ZSM za Brkine neutrudno pre­
magovala terenske težave ter 
poživljala vasi z vlivanjem vere 
v zmago. Komunistična partija 
jo  j e  na praznik žena, dne 8. 
marca 1944 sprejela v partijo. 

Avgusta j e  bila tovarišica Zo-
ra-Milena poklicana v Trst in bi­
la vključena v OK SKOJ in 
OOZSM, k je r  j e  prevzela odgo­
vornost za delo med študentov-
sko mladino ter predvsem za po­
vezavo z italijanskimi mladinci. 
Kmalu j e  imela okoli sebe tudi 
skupino italijanskih študentov 
in delavcev, ki so se nato zdru­
žili v eno organizacijo. 

Ko j e  24. oktobra 1944 stopa­
la tovarišica Zora po Ulici Udi-
ne, da se udeleži mladinskega se­
stanka, jo  j e  kvesturin na cesti 
spoznal in aretiral in odvedel v 
tržaške zapore. V kratkem času 
so biil aretirani vsi aktivisti, čla­
ni 0 0  SKOJa in tovarišica Zora 
j e  spoznala, da so bili izdani. Po 
strahovitem mučenju so jo  z 
drugimi 2. decembra 1944 odpe­
ljali v nemško koncentracijo. 
Kljub železni volji, da prenese 
vsa grozodejstva, j e  tovarišica 
Zora-Milena februarja 1945 obo­
lela na tifusu in 21. februarja 
istega leta zaradi izčrpanosti in 
živalskega ravnanja naci-faši-
stov podlegla v taborišču Ra-
wensbruecku. 

SANS ima nove knj ige  
(Nadaljevanje z 2. strani) 

Tretja knjiga "dr. France 
Prešeren, poezije," vsebuje ce­
lotno Prešernovo delo, ki g a  j e  
uredil dr. A. Slodnjak. Ta knjiga 
bo omogočila vsakemu bralcu 
dojemanje lepote iz bogate za­
kladnice Prešernove poezije. V 
svrho boljšega razumevanja na­
šega prvega pesnika, j e  v knjigi 
poljudna razlaga in pojasnila od 
strani urednika. 

V četrti knjigi "Prelom," nam 
pisateljica Mimi Malenšek poda­
j a  obširno povest iz življenja go­
renjske vasi. Zgodbe, ki jih raz­
pleta v t e j  povesti, nam kažejo 
kmečko življenje v sedanjem ča­
su, življenje polno zanimivih po­
javov in napetosti. Pisateljica j e  
znana že po svoji kmečki povesti 
"Matjaž." Povest bo zanilhala 
vsakega bralca. Obsega celih 
300 strani. 

Peta knjiga "Kako j e  človek 
postal velikan," j e  zaključno 
zgodovinsko delo, s katerim je  
Prešernova knjižnica nedvomno 
razširila obzorje svojih bralcev. 
Ta knjiga vodi bralca skozi sred­
nji  vek, t j a  do začetkov sodob­
ne tehnične kulture, do nastopa 
razvojne dobe, ki še vedno ni 
končana. Celotno delo pomeni 
bogato zakladnico znanja, ki ka­
že zmagovito pot napredka sko­
zi vekove. 

Vseh pet knj ig  obsega 1,450 
strani. Knjige se ne prodajajo 
posamezno temveč skupno. Cena 
jim je  $3.50 s poštnino vred. Pri 
večjih naročilih damo popust. 
Ker imamo v zalogi le 100 garni­
tur, j e  priporočljivo, da jih ta-
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WHEN YOUR T '  BONDS MATURE 
T h e  Treasury Department offers. three 
choices to holders of Series E, United States 
Defense Bonds, w h e n  their Bonds mature: 
Choices:  Y o u  may:  One, accept cash, if 
you so desire; Two, continue to ho ld  the 

present b o a d  wi th  an automatic interest-bearing 
extension; Three, exchange your bonds  in amounts 
of  $500 o r  multiples f o r  a Defense Bond of Series 
G, wh ich  earns current income at the rate o f  
2'/2 percent payable semi-annually. 
A c t i o n :  If you want  to obtain cash, you simply 
present your bond,  w i t h  proper identification, to 
any paying agent. If you want  to extend the 
matured b o n d  you have ABSOLUTELY NOTH­
ING T O  DO—just  continue to h o l d  it. Extended 
bonds  may b e  cashed at any time you wish.  If you 
want  a G Bond, see your bank for  details. 

Interest:  T h e  extended b o n d  w i l l  earn simple interest o n  the face 
amount at the rate of  2'/2 percent for  the first seven and one-half years. 
Thereafter it w i l l  be  at a higher rate sufficient to provide a total return 
f o r  the 10-year extension period of  2.9 percent compounded. 
T a x e s :  Y o u  have the choice of (1 )  reporting E Bond interest for Federal 
income taxes o n  an annual basis o r  (2 ) paying the taxes o n  the interest in  
the year w h e n  the bonds  finally mature o r  are redeemed. T h e  privilege of  
deferring taxes does not apply if the E Bond is exchanged for  a G Bond, 

k o j  naročite, dokler ne poidejo. 
Poleg teh knj ig  ima SANS v 

zalogi še druge zanimive knjige, 
igre, pesmarice itd., po znižanih 
cenah. Za vsa  naročila in cenik 
pišite na:  Slovenian American 
National Council, 6411 St. Clair 
Ave., Cleveland 3, Ohio. Tele­
fon:  Express  1-6214. 

* 

Poslovilni večer za dr. Aleša 
Beblerja, dosedanjega načelnika 
jugoslovanske delegacije pri 
Združenih narodih, ki g a  j e  
SANS priredil njemu v počast, 
j e  bil vsestranski uspeh. V Slo­
venskem narodnem domu se j e  
zbralo nad sto p r i j a t e l j e v  
SANSa, ki so v veselem razpolo­
ženju navdušeno ploskaU Beb­
lerjevemu dobro zamišljenemu 
govoru. V svojih izvajanjih j e  
razložil dejanski položaj Jugo­
slavije, brez olepšavanja. Orisal 
nam j e  bleščeče načrte in cilje 
za bodočnost mladih, zdravih in 
podjetnih jugoslovanskih naro­
dov. V ostri satiri j e  osmešil ne-
osnovane govorice o zatiranju 
vere in o "neznosni" diktaturi 
jugoslovanske vlade. Povdaril 
je, da j e  končni cilj vlade, popol­
na svoboda in demokracija ju­
goslovanskega ljudstva. 

Povedal nam je  tudi marsikaj 
zanimivega iz debat in razprav 
iz s e j  pri Združenih narodih. In 
končno j e  dr. Bebler ostro okrcal 
politiko Rusije in njenih sateli­
tov, na škodo Jugoslavije. V tem 

pogledu j e  posegel nazaj v zgo­
dovino in razkril, kakšnih metod 
se poslužuje Stalin in njegova 
klika pri zasužnevanju malih so­
sednih narodov. Ampak ko j e  
Jugoslavija zaslutila umazano 
Stalinovo igro, se mu je  odločno 
uprla, navzlic temu, da se j e  po­
tem znašla na cesti brez prija­
teljev. 

V Beblerjevi družbi se j e  na­
hajala tudi njegova prijazna so­
proga Vera, ki se v slovenski 
družbi počuti kot doma. Dalje j e  
vzel slovo od nas tudi znani svet­
nik v jugoslovanski ambasadi 
Miloš Bučar. Miloš j e  bil po dve­
letnem bivanju med nami odpo­
klican na drugo mesto. Taka je  
pač usoda diplomatov. V svojem 
govoru j e  kot Bebler, tudi no na-
glašal globoko hvaležnost jugo­
slovanske vlade do ameriških 
Slovencev za izdatno moralno in 
gmotno pomoč Jugoslaviji, zla­
sti ob najbolj  kritičnih časih 
njenega obstoja. Na večerinki j e  
bil navzoč tudi Jože Moravec od 
jugoslovanskega konzulata iz 
Chicage, ki j e  menda edini ostali 
Slovenec v jugoslovanski diplo-
matični službi. Upamo, da bo 
na Beblerjevo in Bučarjevo me­
sto jugoslovanska vlada ponov­
no določila Slovenca. 

Beblerjevi in Bučarjevi dvoji­
ci pa kličemo: srečno pbt in 
mnogo uspeha kjerkoli bodo na­
stanjeni. 

F r a n k  Č e s e n .  

Naznanilo in zahvala 

Globoko potrti naznanjamo,  da j e  umrla naša 
l jub l j ena  mama 

F R A N C E S  
S T E F A N C I C  

rojena iVANČIČ 

Zatisnila j e  svo je  mi le  oči d n e  6 .  aprila 1952. 

Pogreb se  j e  vršil d n e  9.  aprila na East Cleveland 
pokopališče, k j e r  s m o  j o  položili  k v e č n e m u  počitku. 

Bila j e  članice društva Svobodomiselne Slovenke št. 
2 SDZ in društva Janeza Krstnika št. 3 7  ABZ. 

V dolžnost si šte jemo, da s e  iskreno zahva l imo v s e m  
z a  pomoč in obiske v bolezni.  Hvala v s e m  z a  cvetlice, k i  
so  j ih  položili  k n j e n i  krsti, in v s e m ,  ki  so  darovali v go­
tovini.  Srčna hvala v s e m ,  k i  so  s e  prišli poslovit od  n j e ,  
k o  j e  ležala na mrtvaškemu odru, in vsem,  ki  so j o  spre­
mil i  na n jeni  z a d n j i  poti na pokopališče. 

Hvala tudi  pogrebcem, k i  so  nosili krsto, in pogreb­
n e m u  zavodu  Joseph Ž e l e  in sinovi z a  vzorno  voden po­
greb.  

Počivaj v miru, draga mama,  in lahka n a j  T i  b o  
ameriška gruda!  

Žalujoči 'ostal i :  

WILLIAM in STANLEY, sinova 
MARY in PAULINE, sinahi 
v n u k i  in sestra v Jugoslavij i  

Cleveland, Ohio, dne 14. maja 1952. 

Puts N e w  Life Iri Old Pastures 

For your VACATION 
welcome to 

CHRISTIANA LODGE 
Slovenian Resort 

• The Hotel h a s  30 rooms 
w i t h  connecting s h o w e r s .  
Central  dining room, w i t h  
American Slovenian cooking. 
A l l  sports, p r i v a t e  beach, 
boat ing  a n d  f i shing.  Cater to 
overnight  guests.  260 miles  
f r o m  Cleveland. Located on 
U. S.  112. W r i t e  f o r  fo lder .  

CHRISTIANA LODGE 
DOMINIK KRASOVEC. Prop. 

P. O. Edwardsburg, 
Michigan 

Phone 9126 F5  

IŠČE SE STANOVANJE 

ZAKONSKA DVOJICA 
s redn j ih  let, b r e z  otrok, želi  do­

bit i  s tanovan je  s 3 a l i  4 sobami v 
s lovenski  naselbini  m e d  E. 55 in  
E. 79 St.  Kdor  ima za oddati n a j  
pokl iče  p o  5. u r i  popoldne. 

E X  1-7928 

STANOVANJE V NAJEM 

V NAJEM SE ODDA 
s 1. j u n i j e m  stanovanje,  ne-

opremljeno, s 4 lepimi sobami, 
zgora j .  Gorkota n a  p l in  i n  d r u g e  
ugodnosti. Odda s e  d v e m a  al i  t r e m  
odraslim osebam. N a h a j a  s e  blizu 
Euclid Beacha, b u s o v  i n  trgovin.  
Za podrobnosti pokličite m e d  5. i n  
9. u r o  zvečer.  

K E  1-8618 

R A Z N O  

SLOVENKA 
dobi delo k o t  kuhar ica  v 

res tavraci j i .  
Delni čas. — 6 dni v tednu. 

V p r a š a  s e  p r i  
J A C K  & JILL 
1311 E. 43 St. 

NAPRODAJ 
j e  k u h i n j s k a  peč  Grand izdelka, 

rumene  in  zelene b a r v e ,  t e r  Frigid-
a i r e  električna ledenica. V prvo­
v r s t n e m  s tan ju .  Z a  podrobnosti 
pokličite 

HE 1-6379 

V blag  spomin  
o b  devet i  obletnici  odkar j e  umrl  
naš predragi in nikdar pozabl jeni  

soprog, oče  in stari oče  

ANDREW 

G E R L  
Svoje mi le  oči  j e  zatisnil  z a  vedno  

d n e  11. maja  1943. 

Devet dolgih let  že  počiva 
predrag i  soprog in  oče naš, 
n a m  p a  težko j e  p r i  srcu, 
k e r  T e  v e č  m e d  nami  ni. 

S n i v a j  l e  s a n j e  s ladke,  
v g r o b u  hladnem i n  r a d u j  s e  
v nebeškem k r a l j e s t v u ,  k j e r  
enkra t  s e  združimo na  v e k o m a j .  

Žalujoča soproga 
Mary 

otroci in vnuk i  
Cleveland, Ohio, 
dne  14. m a j a  1952. 

DELO DOBIJO ŽENSKE 

IZURJENA ŽENSKA 
dobi delo z a  č iščenje  pisarniških 

prostorov p o  e n k r a t  n a  teden; 
8 u r .  

V p r a š a  s e  p r i  
JACKSON TOOL SUPPLY CO. 

2103 St. Clair A v e .  

S L O V E N K A  
v d o v a  a l i  samska,  k i  želi  dober 

dom s e  išče, d a  b i  oskrbovala  hišo 
za eno družino; 9 sob.  Katero  za­
nima, n a j  pokl iče  

EN 1-1182 

Krasna, skoraj nova hiša 
naprodaj. 

Zidan v e n i r  b u n g a l o w  s 5Vž so­
bami; 3 spalnice; lota 50x425. 24 
mladih sadnih dreves,  j a g o d e  in 
maline. L e p  v r t  s sočiv jem.  Garaža 
14x20 al i  IV2. Sami  morate  videti,  
da  lahko cenite. N a h a j a  s e  blizu 
na jbo l j š ih  šo l  in  t rgov in  t e r  busa.  

Za v s e  podrobnosti s e  obrnite 
na  las tnika  

761 BABBITT RD. 
Euclid, Ohio 

HIŠE NAPRODAJ 

HIŠA NAPRODAJ 
v s lovenski  naselbini.  Hiša za  eno 

al i  d v e  družini  v bližini E. 71  St. 
in  Hecker A v e .  Pokaže s e  po dogo­
voru.  Pokličite  zvečer.  

GEORGE KASUNIC 
7510 Lockyear A v e .  

HE 1-8056 _ 

NAPRODAJ JE HIŠAT 
n a  E. 170 St.  Za d v e  družini; p o  

4 in 4 sobe in  ena  v podstreš ju.  
Fornez na  pl in i n  v s e  v prvovrst­
nem s tan ju .  Za podrobnosti pokli­
čite 

IV 1-1068 

PRODA SE HIŠA Z A  2 DRUŽINI 
p o  4 in  4 sobe; gorkota  na  pl in 

3 garaže.  N a h a j a  s e  n a  Saranac 
Rd. bl izu Holmes A v e .  

Za podrobnosti pokličite 
PO 1-4907 

HIŠA ODPRTA N A  OGLED 
od 5.  d o  8 .  ure  

Na 6403 Dibble  A v e .  Za eno 
družino, 8 sob.  4 spalnice, kopal­
nica zgora j .  K l e t  pod v s o  hišo in  
gorkota na  plin. 

BUY eiKcC i i a U  U. S .  DEFENSE BONDS BUY(W^ U. S .  DEFENSE BQNDS 

Here's a way farmers have found to renovate permanent pasture that, 
needs something more than surface tillage, yet is  unsuited to plowing 
because of rocks, roots, or risk of erosion. _ 

The Brushland or Pasture Renovating Harrow, a s  built by the J . I .  
Case Co., has notched blades of extra size and strength which can be, 
heavily loaded to cut through root-bound sod and coarse over-growth.l 
yet  will roll over buried stumps and stones. 

Whether adjusted to leave a stand of the old grass  or to tear i t  out,'' 
this unique harrow opens the soil to receive lime and fertilizer, and to 
absorb rainfall. For reseeding with superior pasture varieties the 
"roughed u p "  land may be worked down witji an ordinary disk harrow 
or spring tiller. 

HIŠA BLIZU qERKVE SV. 
KRISTINE IN E. 2 2 2  ST. 

Krasen  zidan b u n g a l o w  s 3 spal­
nicami. 4 leta s tar .  V e s  cementiran 
dovoz; garaža in  pol; z imska okna 
in  mreže; lepo splanirano. Lastnik 
ž r t v u j e  k e r  mora  prodati.  Pokli­
čite za podrobnosti  i n  sestanek za 
ogled. 

PAGE REALTY CO. 
EUCLID URAD 
4 5 5  E. 2 0 0  St., 

K E  1-1030 
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GIVE 
TO CONQUER 

CANCER 
AMERICAN] ' »  
CANCER 
SOCIETY 
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MLADE ŽENSKE 
Z A  

SPLOŠNO 
TOVARNIŠKO 

DELO 
Izkušn ja  ni potrebna. 

Morate govorit i  nekol iko 
angleščine. 

Plača od u r e  i n  nadurno plačilo. 

KROMEX CORP. 
880 E. 72 ST. 

severno od St. Clair  A v e .  

DELO DOBIJO MOŠKI 

ZUČEN MESAR DOBI STALNO 
DELO 

n a  
315 E. 156 St., 

IV 1-7631 

T A P C O  
Uposljevalni urad ob odprt za 
ntervuj v soboto od 8. z j .  do 

pop., poleg stalnega teden­
skega reda od 8. z j .  do 5. pop. 

i n  v nedeljo od 8. do 4 .  
V S E  V R S T E  

TOOLROOM 
DELAVCI 

ENGINE LATHE 
OPERATORJI 

TOOL GRINDERS 
BULLARD 

OPERATORJI 
TURRET LATHE 

OPERATORJI 
SHAPERS 

MILLING MACHINE 
OPERATORJI 

SURFACE 
GRINDERS ^ 

Prosimo prinegite izkaz 
držav l jans tva .  

Morate b i t i  p r i p r a v l j e n i  delat i  
kater ikol i  š i f t .  

Stalno delo; v i soka  plača, od ure;  
p r i l i k a  za napredovanje.  

THOMPSON 
PRODUCTS, INC. 

23555 EUCLID AVE. 
(Cleveland tranzitni b u s  š t .  28) 

P 7 • Don't gamble with fire — 
the odds 

ore against you I 

m 
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IZAK SAMOKOVLIJA: 

SALOMONOVA CRKA 
Veliko slavje so priredili, ko j e  

sinjora Cipura, žena trgovca 
Maira, rodila sina. 

Osmi dan, ko j e  bil otrok 
obrezan in j e  po svojem dedu; 
slovečem trgovcu Davidu, dobil 
ime, j e  slavje doseglo svoj višek. 

Iz slehernega kota Mairove 
hiše j e  kukala radost. Iz kuhinje 
so se po vse j  hiši širili duhovi po 
dobrih in mastnih jedeh. Že na­
vadne dni j e  človek le stežka 
prenašal te duhove, te dni so se 
pa tudi največjim sladokuscem 
sline cedile. 

Med svečanim kosilom so tri 
žene igrale na def in sprejemale 
goste. Čeprav j e  bilo poldne, sta 
na mizi goreli dve debeli sveči. 
Na častnem mestu j e  sedel rabi. 
Kosilo se j e  začelo z blagoslo­
vom, potem so se pa vrstila je­
dila, ki jih ni hotelo biti konec. 
Vseh vrst  jih j e  bilo. In tudi do­
bre kapljice. Na izbiro j e  bila 
zelena žganica in stara rumena 
prepečenica. Tudi vina j e  bilo. j 
Cmega in belega. Patišpanje in! 
biskviti so bili danes najnavad-l 

nejši posladki. Nikomur ni bilo 
do njih. Vsakdo je  stegoval roko 
po marcipanu iz pečenih mand­
ljev. Bil j e  zrezan na zvezdaste 
kose in sleherni j e  bil prevlečen 
s sladkorno skorjo in natresen 
s papirčki različnih barv. Postre­
gli so z desetimi vrstami v slad­
kor vkuhanega sadja. Bile so viš­
nje  in marelice, mladi zeleni ore­
hi in skorja lubenic. Ženam so 
ponudili vodo z malinovim sokom 
in z vkuhanimi popki vrtnic. Ko­
zarci so bili iz dragega kristala, 
srebrne žlice pa so imele dolge, 
okrašene držaje. 

Danes se j e  vse svetilo in pre­
pevalo. Vse se j e  veselilo. Še dra­
gi kamni v uhanih, na broškah in 
prstanih, še ti  so se močneje 
lesketali kakor navadno. Kakor 
da so se tudi ti razvneli spričo 
velikega slavja. 

Porodnica sinjora Cipura, mati 
Davidova, je ležala na postelji 

kakor kraljica. Postelja j e  bila 
vse do stropa obvita z najdra­
gocenejšimi čipkami. Po njih so 
bile z zlato žico izvezene čudne 

Defense is your job7 too! 

T ns  IS A DAT OF DREAMS COME TRUE . . .  for the return­
ing Korean War veterans pressing against the ship's 

rail and for their loved ones waiting on the dock. The 
counted days of waiting are over, the nightmare of war 

behind them. These boys 
have been far across the 
seas doing a hard, dirty, 
bloody j o b . . .  a job of de­
fense—/or >'ou. 

But defense is your job, too. It  is your job to help make 
America's economy as strong and dependable as these 
men have made her military power. And your job can be 
not only easy but rewarding — in financial security for 
you and your family. Just buy United States Defense 
Bonds. Buy them now and buy them regularly. For your 
bonds and other forms of saving can make America 
strong. And in this warring world, strength is America's 
surest guarantee of peace. 

So sign up  for bonds today—through the Payroll Savings 
Plan where you work or the Bond-A-Month Plan where 
you bank. For your security and your country's, too, buy 
U. S. Defense Bonds regularly! 

The U. S. Defense Bonds you buy 
give you personal financial independence 

Don't forget that bonds are now a better buy than 
ever. Because now every Series E Bond you own can 
automatically go on earning interest every year for 
20 years from date of purdhase instead of 10 as before! 
This means that the bond you bought for $18.75 can 
return you not just $25 —but as much as $33.33! A 
$37.50 bond pays $66.66. A n d  so on. For your secu­
rity, and your country's too, buy United States 
Defense Bonds now! Bankers recommend them as 
one of the safest forms of investment. 

PEACE IS FOR THE STRONG... 
Buy US. DEFENSE BONDS NOlV! 

Tht V. 8. OiMtrnnunt d<m not pay for Aii advtrtUing. Th* Trtoiury 
Departmtnt thankt, for thtir peUriotic donation, th9 Aduertiting CouncU and 
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arabeske. Sinjora Cipura j e  bila 
prelepa. Črne in velike oči so se 
ji lesketale, le lica j e  imela ne­
kam bleda. 

Sinjor Mair, majhen in okro­
gel, j e  sedel za mizo. Bila ga  je  
ena sama živahna kretnja. Go­
ste j e  silil, n a j  jedo in pijo, pa 
tudi sam je žvečil s polnimi usti 
in praznil kozarec drugega za 
drugim. Vmes j e  nažigal svojo 
debelo črno cigaro in kadil. Za­
radi občutka sitosti j e  odpel te­
lovnik, toda verižica težkih in na 
gosto nanizanih zlatih obročkov, 
ki se j e  stegovala, od enega žepa 
do drugega, j e  1 ot iisraztrgljiva 
vez držala razpeti telovnik v do­
stojnih mejah. 

Peli so in nazdravljali. Sleher­
ni j e  nazdravljajoč dejal: 

— N a j  živi princ David, sin 
sinjora Maira!—in vsi so ob teh 
besedah vsakikrat ploskali kot 
ponoreli in vpili:—Živio! 

Tako je  slavje potekalo do kas­
ne noči. 

Mladi David je začel rasti. 
Skoraj sleherni dan so prihajale 
tete gledat malega princa in vsak 
dan so od veselja vzklikale:— 
Kako lepo se razvija! Bog ga  
blagoslovi! 

Tako so govorile Davidove te­
te, mali David pa j e  slabo napre­
doval. 

In ko j e  bil šest mesecev star, 
j e  imel kakor šibe tanke noge. 

Sinjora Rena, sestra sinjore 
Cipure, matere Davidove, j e  bila 
zavaljena in debela ženska. Tudi 
odločna je  bila in spretna. 

Ko so bile tete neki dan razvile 
otroka in se zagledale v njegove 
noge, v njegove roke, v popek in 
rebra, j e  dejala sinjora Rena: 

—Poslušajte, drage moje, ta 
otrok, ta naš David ne raste. Ne 
raste in ne napreduje, kakor bi 
bilo treba. Zelo suh je, obraz ima 
pa starčevski. Nekaj bo treba 
ukreniti. Takega g a  ne morem 
več gledati. Dozdeva se mi, da 
g a  j e  vsak dan manj. Oh, Ijub-
ček moj sladki. Kako si shujšal, 
oskubenemu piščancu si podoben. 

Vzela j e  v roke otroka kar z 
razvitim povojem in g a  obsula s 
poljubi:—Ljubček tetin, teta te  
ne da. VSe bo ukrenila, da se boš 
bohotno razvijal in rastel!—je 
dobrikaje se govorila otroku. 

Sinjora Cipura j e  jokala v svi­
leno rutico. 

—Počemu bi jokala. Otrok se 
bo okrepil, toda nekaj bo treba 
ukreniti. Več itioraš jesti, jesti 
in piti. Menda nimaš dovolj mle­
ka!—je Ifončala sinjora Rena in 
položila otroka v zibelko. 

David j e  bil v resnici videti, 
kakor da se j e  rodil včeraj, ne pa 
pred šestimi meseci. Nič ni po­
magalo, čeprav mu j e  sinjora Ci­
pura dajala koliko je  mogla last­
nega mleka. Nič ni pomagalo, 
čeprav so g a  tete pitale s krav­
jim mlekom. Vse skupaj ni nič 
izdalo. Tudi pijača, ki jo  j e  pila 
sinjora Cipura vsak dan pri kosi­
lu in večerji, ni koristila. Ne pija­
ča ne mastne kokošje juhe; Vse 
j e  bilo zastonj, č r v  j e  ostal črv. 

K a j  početi T 
Tete so se spogledovale. Kar 

naprej so kuga pošiljale po staro 
tja-Hanučo. 

—Dajte, poglejte malega Davi­
da, naša dobra tja-Hanuča! Po­
vejte, k a j  mu je, zakaj j e  tako 
suh?—so prosile ženske. 

Tja-Hanuča pa j e  prevračala 
otroka zdaj  na trebuh, zdaj  na 
hrbet, mu otipavala suhljate no-
žice, trebuh. Starka j e  grbančila 
svoje nagubajo čelo, zapirala 
oči, snemala naočnike, gledala v 
strop in svetovala zdaj to, zdaj  
ono. 

Tete so storile, kar je  bila uka­
zala tja-Hanuča. Kuhale so ka­
milice, prevrevale meto in sferne 
vijolic. Škropile so otroka z me­
deno vodo in šepeta j e  izgovar­
jale vmes nekake verze. Tja-
Hanuča mu je  osebno trikrat ga­
sila žareče oglje nad glavo, pa ni 
nič izdalo. 

Nazadnje j e  dejala tja-Hanu-
ča: 

—Poslušajte, hčerke moje, se­
d a j  j e  vse jasno in ni več k a j  
premišljati. Vidim, da sinjora 
Cipura nima dovolj mleka. Ne 

vidim pa samo tega, ampak vi­
dim tudi, da j e  še tisto mleko, ko­
likor ga  ima, vodeno in slano. 
Od kravjega mleka se pa otroku, 
kakor vidim, napenja samo tre­
buh, storite kar vam bo povedala 
stara tja-Hanuča: Dojilo poiščite 
otroku! Saručo pokličite! Da, 
njo pokličite! Saručo, ženo no-
sača Samuela Mačorja. Mleko z 
ene strani prsi na j  mu daje, sa­
mo z ene, pa boste videle! V 
enem mesecu bo mali David zra-
stel, kolikor j e  doslej v šestih! 
Verjemite mi. Ko bi videle nje­
nega Rafaela, niti tri mesece ni 
star, pa ga  j e  za dva Davida! 

Tetam je  zasijala radost v 
očeh. Takoj so poslale po Saru­
čo. 

Ko je  žena prišla, so jo pokli­
cale v sobo in jo posadile na ža­
metast stol. Poln krožniček vku­
hanega sadja so j i  prinesle, po­
gostile so jo s črno kavo in j i  
nazadnje razložile, zakaj  so jo 
bile klicale. Konec koncev j e  teta 
Rena pristavila:—Dobro delo 
boste storili. Verjemite mi, draga 
Saruča. Dobro delo, vam pravim, 
Bog vas bo blagoslovil! 

Saruča j e  razpela obleko na 
prsih. 

—Blagoslovljeno n a j  bo ime 
našega Gospoda,—je dejala in 
stegnila roke.—Dajte mi otroka 
da ga  nadojim. 

Mali David je začel pri priči 
sesati. Tete so stegovale vratove 
in gledale, kako otrok sesa. V 
njihovih uhanih so se polesketa-
vali dragi kamni. 

Mali David j e  dolgo sesal. Ko 
se j e  nasesal, j e  zaspal. Takrat 
so tete pristopile po prstih, ga 
vžele od Saručinih prsi in ga  spu 
stile v zibelko. 

Saruča si j e  bila začela zape­
njati obleko. Sinjora Rena, Ci-
purina sestra, pa je dala Saruči 
znamenje z roko, n a j  počaka. 
Vzela j e  stekleničko črnila, maj­
hen klinček in se približala Saru­
či. Spretno in hitro je  na desno 

VAS MUČI REVMATIZEM? 
Mi i m a m o  n e k a j  posebnega proti  

r e v m a l i z m u .  
V p r a š a j t e  nas. 

MANDEL DRUG CO. 
Lodi Mandel, Ph. G., Ph. C. 

15702 Waterloo R d  K E  1-0034 

OPREMITE V A Š  DOM Z 
M O D E R N O  G R E L N O  

N A P R A V O !  
Inštaliramo forneze  samo naj-

b d l j  z n a n i h  i z d e l k o v —  

na PLIN - OUE - PREMOG 
Izvrš imo v s a  poprav i la  n a  starih 

fornez ih  v s e h  i zde lkov .  
Delo v e d n o  v v a š e  popolno  
zadovo l j s tvo—Cene  zmerne.  

DAMO PRORAČUN BREZPLAČNO 
Za j a m č e n o  d e l o  p r i  inštalaci j i  n o v e g a  

al i  poprav i lu  i tarega  forne ia ,  t «  
o b r n i l «  n a  s lovensko p o d j e t j e  

BELL-AIR HEATING CO. 
BAHN BROS., lastniki 

33 S*. Glenwood Ave., Niles, 0. 
tel. Niles 2-7919 

Dva pogrebna 
zavoda 

Za 

zanesljivo 
Izkušeno 

simpatično 
pogrebniilco 

postrežbo 
p o  

CENAH. K I  JIH 

VI 
DOLOČITE 

pokl ič i te  

A.GRDlNAt^'SONS 
FUNERAL DIRECTORS »W«VNITUK( AL&A& 

m»4šr»ott-tOi$ -KUmoH tSS90 

stran Saručinih prsi nstpravila 
majhno Salomonovo črko. 

Saruča j e  gledala v sinjoro 
Reno. 

-—Kaj j e  to?—se j e  začudila 
žena nosača Samuela. 

—Nič, draga Saruča. Nič ni. 
To je  Salomonova črka. Zato sem 
to storila, da bi Bog blagoslovil 
sesek in pa da bi vedeli, da j e  to 
Davidova stran prsi. Zdaj poj­
dite pa z menoj v kuhinjo! Le 
pojdite! 

Saruča j e  spustila sesek v ne­
drje in šla. V kuhinji so Saruči 
dali nekaj malega moke, malo 
kave in sladkorja. Tudi stekle­
ničko olja so j i  dali in peščico 
riža. 

—Vzemite, Saruča! Vzemite, 
pa petkrat na dan boste priha­
jali sem. Petkrat ali šestkrat, do­
jili boste malega Davida. 

Saruča je skrila culico pod 
svoj stari šal in se vrnila domov. 

—Glej, Samuel,—je dejala Sa­
ruča svojemu možu, nosaču Sa­
muelu, potem pa mu je  povedala 
vse, kar se j e  bilo zgodilo. 

Nosač Samuel j e  gledal moko, 
gledal je  stekleničko z oljem in 
bil vesel:—O Gospod,—je dvigal 
oči proti nebu,—blagoslovljeno 
n a j  bo tvoje ime! Dokler ne 
ozdravim, dokler ne bom zopet 
mogel prenašati vreč na hrbtu, 
nas bodo ti darovi reševali.— 
Približal se j e  zibelki, v kateri j e  
ležal mali Rafael, pokleknil j e  
tik nje in začel pozibavati otro­
ka. 

Saruča je hitro poklicala sose­

do Stre jo. Tudi n j e j  j e  pokazala 
darila in skuhala črno kavo. 

—Oh, oh, kakšna kava!—se je 
čudila soseda Streja. 

Srkah so iz debelih skodelic in 
pripovedovali o veliki Mairovi 
bogatiji, o briljantih in zlatnikih 
sinjore Cipure in sinjore Rene in 
od veselja vzklikali: 

—Oh, oh, kakšna kava, kak­
šna kava! 

—Ko bi imel še dobro cigare­
to, bi človek mislil, da j e  paša, 
nič manj kakor paša!—je prista­
vil nosač Samuel. 

—Tudi cigaret bo, ko pride 
boj sinjor Avram, nič skrbi!— 
je dejala soseda Streja. 

Minevali so blagoslova polni 
dnevi. Mairov sin, mali David, je  
vlekel Saručin desni sesk, Rafael 
pa je cmokal na levi strani prsi. 
Ob večerih so se v Saručini ku­
hinji shajale sosede in razmotri-
vale darove. 

(Dalje prihodnjič) 

J O S .  Ž E L E  I N  S I N O V I  
POGREBNI ZAVOD 

6502 ST. CLAIR A V E .  ENdicoM 1-0583 
Avtomobil i  in  bolniški  v o z  vedno in  o b  v s a k i  u r i  na razpolago. 

Mi smo vedno pr iprav l jen i  z n a j b o l j š o  postrežbo. 
COLLINWOODSKI URAD: 

452 E A S T  152nd STREET TeL: IVanhoe 1-3118 

N A Z N A N I L O  
Vsem našim cenjenim odjemalcem naznanja­

mo, da bo naša cvetličarna zopet odprta v četrtek. 
15. maja. 

Poskusili bomo vedno dati vsem najboljšo 
poslugo, kot do sedaj, in se toplo priporočamo za 
naklonjenost. 

J E L E R C I Č  F L O R I S T S  
MRS. JENNIE JELERČie IN SINOVI 

15302 Waterloo Rd. 

STAKICH FURNITURE CO. 
\ Qual i ty  at a Price — Easy Terms 

JAMES D. STAKICH, lastnik 

IV 1-8288 16305 WATERLOO RD. 

V vsak? slovenski družini, ki se 

zanima za napredek in razvoj Slo­

vencev, bi morala dohajali 

Enakopravnost 
Zanimivo in podučno čfivo 

' priljubljene povesti 

PREDNO 
P O T U J E T E  

Zakrajsek Funeral 
Home, Inc. 

6016 ST. CLAIR AVENUE 
Tel: ENdicott 1-3113 

Oglasite se  pri  SLAKU na vogalu | 

NORWOOD in GLASS AVE., da vaša 
očala natančno pregledamo, da bodo 
dostojna za vožnjo.  

Izdelujemo tudi  solnčna očala za 
rabo v bleščečem solncu na krovu in 
planinah. 

16 let izkušnje .  

N a j b o l j  moderni okviri—najboljše 
steklo—sami brusimo leče na  naših 
s tro j ih.  

Pr i jazno odgovorimo na  v s a  vaša 
vprašan ja  t ikajočih s e  očal. Se pri­
poročamo in v a m  želimo Bon Voyage. 

V S T A R I  D O M O V I N I  N E  

D O B I T E  A M E R I Š K E  

B I F O K A L E  N I T I  O K V I R E .  

B. J. RADIO SERVICE 
SOUND SYSTEM 

INDOOR — OUTDOOR 
Prvovrstna popravila na  vseb 

vrst radio aparatov 
Tubes, Radios, Rec. P l a y / s t s  

Vse delo Jamčeno 
1363 E. 45 St. — HE 1-3028 

CHICAGO, ILL. 
FOR BEST 

RESULTS IN 
ADVERTISING 

CALL 
DEarborn 2-3179 

M A R R I A G E S  
P E R F O R M E D  

H A R O L D  E .  J A E G E R  
Just ice of t h e  Peace 

5939 W .  CERMAK ROAD 
CICERO, ILLINOIS 

TOwnhall  3-3639 

WANTED TO RENT 

RESPONSIBLE Couple, baby,  need 
4-5 room unfurnished apartment-
A n y  good location. Moderate 
rental.  

T A y l o r  9-0642 

RESPONSIBLE Employed Vet, 
w i f e ,  child, urgently  need 3-4 
room unfurnished apartment-
A n y  g o o d  l o c a t i o n .  M o d e r a t e  
rental.  

ARmitage 6-7227 

RESPONSIBLE Commercial Illus­

t r a to r ,  wife ,  child,  need  4-5 room 

u n f u r n i s h e d  apa r tmen t .  N .  

N.W. Modera te  ren ta l .  

B i t t e r swee t  8-6520. 

3 RESPONSIBLE ADULTS, 13-
year-old son, desperately need ® 
room unfurnished apartment o"" 
house. Good location N. or NW-
10 years present address. 
decorate. Call W.  M.  Dienes. 

Sunnys ide  4-3244 

RESPONSIBLE Couple,  2 children, 
u rgen t ly  need  5-6 r o o m  u n f i ­
n ished house  o r  apa r tmen t .  N - " '  
o r  S u b u r b s  Villa P a r k  o r  El*?' 
hurs t .  Modera te  ren ta l .  

HArr i son  7-1003 

RESPONSIBLE Couple,  2 children, 
despera te ly  need  4-5 room un­
fu rn i shed  apa r tmen t .  N .  o r  N - ^ '  
Modera te  renta l .  

CAna l  6-4394 

FEMALE HELP WANTED 

N U R S E S  
NEEDED—REGISTERED 

i n  h e a r t  of s u m m e r  resor t  area,  
35 miles  f r o m  G r e e n  Bay.  

42  bed  mode rn  hospi ta l  offers  
m a n y  a t t rac t ive  reasons fo^ 

m a k i n g  th is  hospi tal  you? 
p lace  t o  work .  

Good sa lary ,  mea l s  
included,  p l u s  ext ras .  

Wri te ,  cal l  o r  w i r e  
Super in tenden t  

OCONTO COUNTV 
& CITY HOSPITAL 

OCONTO, WIS. 

Oglatejte V 
E n a k o p r a v n o ^ ^  


